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Cher(e) client(e), 
Merci d’avoir acheté le Multi Massager. Veuillez lire les instructions 
avant d’utiliser l’appareil de massage, car ce manuel contient des 
informations supplémentaires, notamment des consignes de sécurité 
et des avertissements.

CLAUSE DE NON-RESPONSABILITÉ

ATTENTION 

Si vous présentez les affections ou problèmes de santé suivants, veuil-
lez consulter votre médecin avant utilisation.

1. Grossesse, diabète, ostéoporose.

2.  Utilisation d’un stimulateur cardiaque (pacemaker), chirurgie récente, 
épilepsie ou migraines, protrusion des disques intervertébraux lom-
baires et déplacement antérieur des vertèbres osseuses. 

3. Implants métalliques et autres dispositifs. 

4.  Dispositifs électroniques médicaux transplantés in vivo, tels que les 
régulateurs d’impulsions.

5.  Cœurs et poumons artificiels et autres dispositifs électroniques 
médicaux de maintien en vie.

6.  Dispositifs électroniques médicaux portables tels que les électrocar-
diographes.

7. Patients souffrant d’une maladie aiguë. 

8. Patients qui ressentent des anomalies dans le corps.

Si vous rencontrez des difficultés ou si vous avez besoin 
de plus d’informations, vous trouverez notre centre d’aide 
en scannant le code QR situé sur la partie opposée avec 
votre smartphone. Si vous ne trouvez pas la réponse à votre 
question, vous pouvez également contacter notre Service 
Après-Vente : serviceconsommateurs@terraillon.fr
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PRÉCAUTIONS

1.  Les mineurs ne sont pas autorisés à utiliser ce produit. Ce produit n’est 
pas un jouet, veuillez le ranger hors de portée des enfants. 

2.  L’appareil a une fonction chauffante, et les personnes qui ne sont 
pas sensibles à la chaleur doivent y prêter attention. Les patients 
souffrant de maladies infectieuses doivent utiliser ce produit seul. En 
cas d’inconfort, cessez immédiatement d’utiliser l’appareil. 

3.  Ce produit est un appareil de soins personnels et ne peut remplacer 
un dispositif médical. 

4.  N’immergez pas ce produit dans l’eau. Si le produit tombe dans l’eau, 
faites-le inspecter rapidement. 

5.  Ne placez pas le produit à proximité d’une source de chaleur ou dans 
le feu. 

6. Ne laissez pas tomber le produit intentionnellement. 

7. N’essayez pas de démonter le produit.

8.  Il est interdit de remplacer ou de compléter un traitement médical 
par l’appareil. Si vous ressentez une douleur ou si vous recevez un 
traitement, veuillez consulter votre médecin avant d’utiliser cet 
appareil. 

9. Si l’équipement est endommagé, cessez immédiatement de l’utiliser. 

10. Ne pas utiliser dans des endroits tels que les salles de bains. 

11. Ne pas utiliser ce produit en cas d’intoxication ou de malaise. 

12. Ne pas s’endormir pendant l’utilisation du produit. 

13.  Il est interdit d’utiliser des accessoires de produits d’autres 
fournisseurs.

CONTENU DU CARTON

Multi Massager x 1

Notice d’utilisation x 1

Câble de recharge x 1
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Bouton On/Off 
et indicateur de charge

4 têtes de massage2 sens de rotation,
3 vitesses de massage, 
fonction chauffante

Coussin massant Shiatsu multi-zones

Maille respirante

PRÉSENTATION DU PRODUIT

Câble 
USB-C

CHARGEMENT DU PRODUIT

 ruetatpada/ruegrahc nu sruojuot zesilitu ,étirucés ertov ruoP  
d’entrée 7 V approprié pour charger l’appareil de massage. 
N’UTILISEZ PAS d’adaptateur USB à chargement rapide, car cela 
pourrait endommager le produit. 
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Important : le Multi  Massager  ne doit pas être allumé pendant la 
recharge. 

1. Utilisez le câble USB-C fourni avec cet appareil de massage.

2. Branchez la fiche USB-C sur le port de charge USB-C.

 dradnats larum ruetatpada nu’d BSU trop nu à BSU esirp al zetcennoC  .3
pour commencer le chargement.

 .eguor tse xuenimul tnayov el ,egrahc ne tse regassaM itluM el euqsroL  .4
Lorsqu’il est complètement chargé, le voyant lumineux devient vert.

ATTENTION :

• Vous devez sélectionner un chargeur adapté au produit auprès d’un 
fabricant qualifié.

  Consignes de sécurité pour le chargement  de la batterie lithium 
du produit : 

• La tension d’entrée est de 7 V CC 1 A. 

• Afin de charger le produit de manière sûre et fiable, veuillez utiliser un 
adaptateur mural certifié et en bon état.

• Chargez le produit uniquement à des températures ambiantes 
comprises entre 10 °C/40 °F et 40 °C/104 °F. 

• Ne chauffez pas l’appareil au-delà de 70 °C/158 °F. Ne pas jeter au feu. 

• Tenez-le à l’abri de la lumière directe du soleil. 

• Éteignez le produit après utilisation.

6

FR

Prise USB

Fiche USB-C



UTILISATION DU PRODUIT

1.  Appuyez longuement sur la touche marche/arrêt  du Multi 
Massager pour l’allumer et enclencher la vitesse la plus lente. La 
fonction chauffante est activée par un éclairage rouge et les têtes de 
massage commencent à tourner.

2.  Appuyez une deuxième fois sur le bouton  pour activer la vitesse 
moyenne de massage.

3.  Appuyez  une troisième fois sur le bouton  pour activer la vitesse 
élevée.

4. Appuyer longuement sur la touche  pour éteindre l’appareil.

Pendant le cycle de massage, le sens de rotation des têtes change 
toutes les minutes. La durée d’un cycle est d’environ 15 minutes. 
L’appareil s’arrêtera automatiquement à la fin du programme.

• Remarque : nous déclinons toute responsabilité en cas d’utilisation 
incorrecte du produit, par exemple en cas d’utilisation d’une tension 
supérieure à celle indiquée. Une mauvaise utilisation peut entraîner des 
blessures graves ou des pertes matérielles.

• Dans des cas extrêmes, l’utilisation incorrecte d’une batterie au lithium 
peut entraîner une explosion, générer de la chaleur, un incendie ou un 
dégagement de fumée.

FAQ

• Pourquoi mon Multi Massager ne s’allume-t-il pas ?

Si votre Multi Massager ne s’allume pas, assurez-vous que la batterie 
est complètement chargée.

• Pourquoi mon Multi Massager ne charge-t-il pas ?

Si votre Multi Massager ne se charge pas, assurez-vous que chaque 
extrémité du câble de chargement est bien fixée à l’appareil de 
massage et à la source d’alimentation. Vérifiez que la prise murale 
fonctionne correctement. Si vous utilisez un port USB d’ordinateur, 
assurez-vous que l’ordinateur est sous tension.
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CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Nom du produit Multi Massager

Capacité de la batterie 2 000 mAh

Mode massage 3 vitesses de massage ,  
2 sens de rotation - rotation automatique

Fonction chauffante Massage à chaleur douce

Temps de charge 4h30

Utilisation d’une batterie 
entièrement chargée

Environ 1h30

Interface de chargement USB-C

Puissance nominale 18 W 

Longueur du produit 33 cm

Longueur du câble 120 cm

Poids 1,6 kg

UTILISATION ET ENTRETIEN

Pour réduire le risque de panne, de choc électrique, de blessure, 
d’incendie et de dommage à l’équipement, veuillez lire toutes les 
instructions et avertissements de ce manuel.

1.  Ne jetez pas, ne rangez pas et n’utilisez pas l’appareil de massage à 
proximité ou dans un feu ou une flamme nue.

2. N’essayez pas de démonter l’appareil de massage.

3.  Veuillez consulter votre médecin avant utilisation. Cet appareil de 
massage n’est pas destiné à remplacer ou à compléter les traitements 
médicaux prescrits.

4.  Nettoyez uniquement avec un chiffon humide, n’utilisez pas de 
détergents corrosifs.
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PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT

Lorsque le produit n’est plus utilisable, veuillez le déposer dans un 
point de collecte pour le recyclage des déchets d’équipements 
électriques et électroniques.

GARANTIE

Ce produit est garanti contre tout défaut de matériaux et de fabrication. 
Cette garantie ne couvre pas les dommages résultant d’accidents, d’une 
mauvaise utilisation ou de négligence. Si vous avez une réclamation, 
contactez d’abord le magasin où vous avez effectué votre achat.
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